Rekomenduojamų standartų, atrinktų pagal naudojimo intensyvumą ir suskirstytų pagal jų taikymo sritis, lentelė
	Eil. Nr.
	Standarto numeris
	Standarto antraštė anglų kalba
	Pastaba

	1. Standartai, kurių reikalavimus turėtų tenkinti kompiuterinė techninė įranga darbui žiniatinklyje


	1. 
	ISO/FDIS 9241-20 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction - Part 20: Accessibility guidelines for information/communication technology (ICT) equipment and services
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip planuoti, projektuoti, kurti, vertinti informacinių ir ryšio technologijų (IRT) įrangą ir paslaugas. Aptariami klausimai, susiję su įrenginių ir paslaugų, skirtų asmenims, turintiems įvairias jutimo, fizines ar suvokimo negalias, bei vyresnio amžiaus žmonėms, projektavimu.

	2. 
	(EN) ISO 9241-400 [2007]
	Ergonomics of human-system interaction - Part 400: Principles and requirements for physical input devices
	Pateikiami interaktyvių sistemų informacijos įvedimo įrenginių - klaviatūrų, pelių, rutulinių pelių, vairalazdžių, planšečių, liečiamųjų ekranų, šviesos rašiklių, balso valdymo įrenginių ir kt.- projektavimo principai.

	3. 
	UAAG 1.0 [2002]
	User Agent Accessibility Guidelines
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip vartotojo agentus padaryti prieinamus asmenims su negalia, siekiant pagerinti prieinamumą prie žiniatinklio turinio.

	2. Standartai, kurių reikalavimus turėtų tenkinti taikomoji programinė įranga darbui žiniatinklyje



	1. 
	CWA 14835 [2003] (DfA)
	Guidelines for making information accessible through sign language on the web
	Pateikiamos gairės, kaip įdiegti gestų kalbą į žiniatinklį. Nurodymai pirmiausia skirti tinklalapių vadovams.

	2. 
	ISO/TS 16071 [2003]
	Ergonomics of human-system interaction - Guidance on accessibility for human-computer interfaces
	Pateikiamos gairės, kaip programinę įrangą pritaikyti visiems vartotojams, pavyzdžiui, asmenims su regėjimo, klausos ir kitomis negaliomis bei vyresnio amžiaus žmonėms. Pateikiama daug įvairių sprendimų, skirtų biuro programoms, svetainėms, įvairialypei terpei. Pateikiamos gairės, kaip techninę įrangą susieti su pagalbinėmis technologijomis, tačiau reikalavimai pačioms pagalbinėms technologijoms nėra pateikiami.

	3. 
	ISO/FDIS 9241-20 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction - Part 20: Accessibility guidelines for information/communication technology (ICT) equipment and services
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip planuoti, projektuoti, kurti, vertinti IRT įrangą ir paslaugas. Aptariami klausimai, susiję su įrenginių ir paslaugų, skirtų asmenims, turintiems įvairias jutimo, fizines ar suvokimo negalias, bei vyresnio amžiaus žmonėms, projektavimu.

	4. 
	ISO 9241-151 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction -Part 151: Guidance on World Wide Web user interfaces
	Pateikiamos gairės į naudotoją orientuotam Žiniatinklio vartotojo sąsajos projektavimui, siekiant pagerinti tinkamumą (angl. usability). Aprašomos interneto, intraneto ir ekstraneto vartotojo sąsajos.

	5. 
	(EN) ISO 14915-1 [2002]


	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 1: Design principles and framework
	Nustatomi projektavimo principai daugialypės terpės vartotojo sąsajai. Aptariamos programinės vartotojo sąsajos, kurios sujungia, integruoja ir sinchronizuoja skirtingas terpes. Tai apima ir statinę terpę (kaip tekstą ar paveikslėlius), dinaminę terpę (kaip garso, vaizdo medžiagą, animaciją) arba terpę, susijusių su jutiminiu modalumu. Nagrinėjami programinės įrangos, bet ne techninės įrangos reikalavimai. 

	6. 
	(EN) ISO 14915-2 [2003]
	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 2: Multimedia navigation and control
	Pateikiamos rekomendacijos ir reikalavimai, kaip projektuoti daugialypės terpės vartotojo sąsają, atsižvelgiant į šiuos aspektus: turinio organizavimo projektavimas, navigacijos ir daugialypės terpės valdymo klausimai. Standarte apsiribojama organizaciniais turinio projektavimo klausimais, bet ne turinio projektavimu bendrąja prasme.

	7. 
	(EN) ISO 14915-3 [2002]
	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 3: Media selection and combination
	Pateikiamos rekomendacijos ir nurodymai, kaip pasirinkti ir derinti (kombinuoti) interaktyvias vartotojo sąsajas. Čia minimos programinės vartotojo sąsajos, kurios sujungia, integruoja ir sinchronizuoja skirtingas terpes.

	8. 
	UAAG 1.0 [2002]
	User Agent Accessibility Guidelines
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip vartotojo agentus padaryti prieinamus asmenims su negalia, siekiant pagerinti prieinamumą prie žiniatinklio turinio.

	9. 
	ATAG 1.0 [2000]
	Authoring Tool Accessibility Guidelines  
	Pateikiamos rekomendacijos dėl tinklalapių kūrimo ir valdymo įrankių.

	3. Standartai, kurių reikalavimus turėtų tenkinti kompiuterinė techninė įranga įrengiant darbo vietas


	1. 
	(EN) ISO 9241 (1-17) [1997-2000]
	Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) - Parts 1-17
	Pateikiami ergonominiai reikalavimai biuro darbui su vaizdo terminalais. Atskiros standarto dalys apibūdina: reikalavimus ekranui, klaviatūrai, ekrano atspindžiams, darbo aplinkai, spalvoms, meniu, dialogo langams ir kt.

	2. 
	ISO/FDIS 9241-20 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction - Part 20: Accessibility guidelines for information/communication technology (ICT) equipment and services
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip planuoti, projektuoti, kurti, vertinti informacinių ir ryšio technologijų (IRT) įrangą ir paslaugas. Aptariami klausimai, susiję su įrenginių ir paslaugų, skirtų asmenims, turintiems įvairias jutimo, fizines ar suvokimo negalias, bei vyresnio amžiaus žmonėms, projektavimu.

	3. 
	(EN) ISO 9241-400 [2007]
	Ergonomics of human-system interaction - Part 400: Principles and requirements for physical input devices
	Pateikiami interaktyvių sistemų informacijos įvedimo įrenginių - klaviatūrų, pelių, rutulinių pelių, vairalazdžių, planšečių, liečiamųjų ekranų, šviesos rašiklių, balso valdymo įrenginių ir kt.- projektavimo principai.

	4. 
	(EN) ISO 9241-300
	Ergonomics of human-system interaction - Part 300: Introduction to electronic visual display requirements
	Pateikiami ergonominiai reikalavimai, kaip projektuoti vaizdo pateiktį monitoriuose. Pateikiami tikrinimo metodai ir metodologijos, kurie skirti įvertinti projektavimą. 

	5. 
	ISO 9241-410 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction - Part 410: Design criteria for physical input devices
	Apibūdinami kriterijai, kurie remiasi interaktyvių sistemų informacijos įvedimo įrenginių ergonomikos veiksniais. Aptariami įvedimo įrenginiai - klaviatūros, pelės, rutulinės pelės, vairalazdės, planšetės, liečiamieji ekranai, šviesos rašikliai, balso ir gestų valdymo įrenginiai ir kt. Pateikiami projektavimo nurodymai, atsižvelgiant į vartotojų galimybes ir suvaržymus. Apibrėžiami bendri ir specifiniai kiekvienam informacijos įvedimo įrenginiui projektavimo kriterijai.

	6. 
	ISO/IEC FDIS 24752-1 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 1: Framework
	Apibrėžiamas pagrindas komponentams, kuriantiems nutolusias vartotojo sąsajas ir nutolusį per tinklą pasiekiamų paslaugų bei tinklo įrenginių valdymą per nutolusį universalų valdymo pultą (angl. Universal Remote Control).

	7. 
	ISO/IEC FDIS 24752-2 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 2: User interface socket description
	Taikomas konstruojant ir pritaikant naudotojo sąsajas, kurių paskirtis yra pateikti informaciją apie vartotojo naudojamų įrenginių ar paslaugų būseną ir naudoti ją. Tai apima vartotojui pateikiamus duomenis, kintamuosius, kuriais vartotojas gali manipuliuoti, komandas, kurias vartotojas gali aktyvuoti, ir pranešimus, kurie informuoja vartotoją. 

	8. 
	ISO/IEC FDIS 24752-3 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 3: Presentation template
	Apibrėžiama kalba (vaizdavimo šablono žymių kalba), apibūdinanti nepriklausomus nuo modalumo naudotojo sąsajos vaizdavimo šablonus, susietus su naudotojo sąsajos apibūdinimu.

	9. 
	ISO/IEC FDIS 24752-4 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 4: Target description
	Apibrėžiama XML paremta kalba, apibūdinanti paskirtį ir programines jungtis, naudojamas sąsajoms su universaliu nuotoliniu pultu. 

	10. 
	ISO/IEC FDIS 24752-5 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 5: Resource description
	Apibrėžia sintaksę, kuria aprašomi nedalomi ištekliai, vartotojo sąsajos įgyvendinimo apibūdinimai, išteklių paslaugos, išteklių katalogai, susiję su įrenginių ir paslaugų naudotojo sąsaja.

	11. 
	ES 202 130 [2003, 2007]
	User Interfaces; Character repertoires, ordering rules and assignments to the 12-key telephone keypad
	Pateikiama minimali simbolių (raidės, skaičiai ir specialieji simboliai), skirtų telefonams, sudarytiems iš 12 mygtukų klaviatūros, aibė. Taikoma ir viešiems, ir privatiems fiksuotiems ar mobiliems tinklo terminalams.

	12. 
	TR 102 068 [2002]
	Requirements for assistive technology devices in ICT
	Pateikiami pagalbinių technologijų įrangos reikalavimai, siekiant patenkinti asmenų su negalia ir vyresnio amžiaus žmonių poreikius. Ataskaitoje svarstomi ir tokie klausimai, kaip: vartotojo sąsajos įvestis ir išvestis, kalbos ir vaizdo medžiagos perdavimas. Apžvelgiama galimo perdavimo technologijos (pvz., Bluetooth ar DECT) ir perdavimo protokolų reikalavimai.

	4. Standartai, kurių reikalavimus turėtų tenkinti taikomoji programinė įranga įrengiant darbo vietas 

                           

	1. 
	ISO/TS 16071 [2003]
	Ergonomics of human-system interaction - Guidance on accessibility for human-computer interfaces
	Pateikiamos gairės, kaip programinę įrangą pritaikyti visiems vartotojams, pavyzdžiui, asmenims su regėjimo, klausos ir kitomis negaliomis bei vyresnio amžiaus žmonėms. Pateikiama daug įvairių sprendimų, skirtų biuro programoms, svetainėms, įvairialypei terpei. Pateikiamos gairės, kaip techninę įrangą susieti su pagalbinėmis technologijomis, tačiau reikalavimai pačioms pagalbinėms technologijoms nėra pateikiami.

	2. 
	ISO/FDIS 9241-20 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction - Part 20: Accessibility guidelines for information/communication technology (ICT) equipment and services
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip planuoti, projektuoti, kurti, vertinti IRT įrangą ir paslaugas. Aptariami klausimai, susiję su įrenginių ir paslaugų, skirtų asmenims, turintiems įvairias jutimo, fizines ar suvokimo negalias, bei vyresnio amžiaus žmonėms, projektavimu.

	3. 
	ISO 9241-171 (DRAFT)
	Ergonomics of human-system interaction -Part 171: Guidance on software accessibility
	Pateikiami reikalavimai ir rekomendacijos, kaip projektuoti programinę įrangą, kuri skirta naudoti namuose, darbe, švietimo ir viešose vietose. Aptariami klausimai, susiję su prieinamos programinės įrangos, skirtos žmonėms su įvairiomis negaliomis, taip pat ir vyresnio amžiaus žmonėms, projektavimu.  

	4. 
	(EN) ISO 14915-1 [2002]


	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 1: Design principles and framework
	Nustatomi projektavimo principai daugialypės terpės vartotojo sąsajai. Aptariamos programinės vartotojo sąsajos, kurios sujungia, integruoja ir sinchronizuoja skirtingas terpes. Tai apima ir statinę terpę (kaip tekstą ar paveikslėlius), dinaminę terpę (kaip garso, vaizdo medžiagą, animaciją) arba terpę, susijusių su jutiminiu modalumu. Nagrinėjami programinės įrangos, bet ne techninės įrangos reikalavimai.

	5. 
	(EN) ISO 14915-2 [2003]
	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 2: Multimedia navigation and control
	Pateikiamos rekomendacijos ir reikalavimai, kaip projektuoti daugialypės terpės vartotojo sąsają, atsižvelgiant į šiuos aspektus: turinio organizavimo projektavimas, navigacijos ir daugialypės terpės valdymo klausimai. Standarte apsiribojama organizaciniais turinio projektavimo klausimais, bet ne turinio projektavimu bendrąja prasme.

	6. 
	(EN) ISO 14915-3 [2002]
	Software ergonomics for multimedia user interface: Part 3: Media selection and combination
	Pateikiamos rekomendacijos ir nurodymai, kaip pasirinkti ir derinti (kombinuoti) interaktyvias vartotojo sąsajas. Čia minimos programinės vartotojo sąsajos, kurios sujungia, integruoja ir sinchronizuoja skirtingas terpes.

	7. 
	ISO/IEC FDIS 24752-1 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 1: Framework
	Apibrėžiamas pagrindas komponentams, kuriantiems nutolusias vartotojo sąsajas ir nutolusį per tinklą pasiekiamų paslaugų bei tinklo įrenginių valdymą per nutolusį universalų valdymo pultą (angl. Universal Remote Control).

	8. 
	ISO/IEC FDIS 24752-2 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 2: User interface socket description
	Taikomas konstruojant ir pritaikant naudotojo sąsajas, kurių paskirtis yra pateikti informaciją apie vartotojo naudojamų įrenginių ar paslaugų būseną ir naudoti ją. Tai apima vartotojui pateikiamus duomenis, kintamuosius, kuriais vartotojas gali manipuliuoti, komandas, kurias vartotojas gali aktyvuoti, ir pranešimus, kurie informuoja vartotoją.

	9. 
	ISO/IEC FDIS 24752-3 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 3: Presentation template
	Apibrėžiama kalba (vaizdavimo šablono žymių kalba), apibūdinanti nepriklausomus nuo modalumo naudotojo sąsajos vaizdavimo šablonus, susietus su naudotojo sąsajos apibūdinimu.

	10. 
	ISO/IEC FDIS 24752-4 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 4: Target description
	Apibrėžiama XML paremta kalba, apibūdinanti paskirtį ir programines jungtis, naudojamas sąsajoms su universaliu nuotoliniu pultu.

	11. 
	ISO/IEC FDIS 24752-5 [2007]
	Information technology - User interfaces - Universal remote console - Part 5: Resource description
	Apibrėžia sintaksę, kuria aprašomi nedalomi ištekliai, vartotojo sąsajos įgyvendinimo apibūdinimai, išteklių paslaugos, išteklių katalogai, susiję su įrenginių ir paslaugų naudotojo sąsaja.

	12. 
	ETSI ES 202 076 [2002, 2007]
	User Interfaces; Generic spoken command vocabulary for ICT devices and services
	Apibrėžiama minimali galima šnekamoji komandų aibė reikalinga kontroliuoti bendras IRT įrenginių ir paslaugų funkcijas. Taikomas tokioms funkcijoms, kurių reikia navigacijai, informacijos gavimui, skambučiams ir nustatymų konfigūravimui. 

	13. 
	ETSI ES 202 432 [2007]
	Human Factors; Access symbols for use with video content and ICT devices
	Aprašomi prienami simboliai, skirti aprašyti vaizdo turinį ir naudoti IRT įrenginiuose. Simboliai skirti tekstui, įgarsinimui, pasirašymui, kalbos išvedimui ir balso komandoms.

	14. 
	ETSI TR 102 520 [2006]
	Human Factors; Access symbols for use with video content and ICT devices; Development and evaluation.
	Aprašomi prienami simboliai, skirti atvaizdavimui ir IRT įrenginiais. Apibūdinama gamyba ir įvertinimas.

	5. Standartai, kurių reikalavimus visai informacinei aplinkai, taip pat ir naudojamiems duomenų formatams, turėtų tenkinti kompiuterinė techninė ir taikomoji programinė įranga



	1. 
	CWA 14661 [2003] (DfA)
	Guidelines to Standardizes of ICT products and services in the CEN ICT domain
	Rekomendacijose pateikiamos gairės projektuotojams dėl CEN IRT srities produktų ir paslaugų projektavimo.

	2. 
	CWA 14835 [2003] (DfA)
	Guidelines for making information accessible through sign language on the web
	Pateikiamos gairės, kaip įdiegti gestų kalbą į žiniatinklį. Nurodymai pirmiausia skirti tinklalapių vadovams.

	3. 
	ISO/IEC TR 19765 [2007]
	Information technology - Survey of icons and symbols that provide access to functions and facilities to improve the use of information technology products by the elderly and persons with disabilities
	Piktogramų ir simbolių, kurie užtikrina prieigą prie funkcijų ir priemonių, taip padidindami IRT produktų teikiamą naudą neįgaliesiems ir vyresnio amžiaus žmonėms, apžvalga.

	4. 
	ISO/IEC TR 19766 [2007]
	Information technology - Guidelines for the design of icons and symbols accessible to all users, including the elderly and persons with disabilities
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip projektuoti piktogramas ir simbolius, prieinamus visiems vartotojams, taip pat ir neįgaliesiems bei vyresnio amžiaus žmonėms. Pristatoma aibė atributų ir operacijų grafinėms piktogramoms, siekiant užtikrinti šių piktogramų prieinamumą. Pabrėžiama tekstinių atributų svarba, nes jie gali būti paversti į įvairias modalines formas.

	5. 
	ISO/TR 22411 [2004]
	Ergonomic data and ergonomic guidelines for the application of ISO/IEC Guide 71 to products and services to address the needs of older persons and persons with disabilities
	Pateikiamos ergonominių produktų ir paslaugų projektavimo, atsižvelgiant į neįgaliųjų ir vyresnio amžiaus žmonių poreikius, rekomendacijos.

	6. 
	(EN) ISO 9999 [2007]
	Assistive products for persons with disability
	Nustatoma pagalbinių produktų klasifikacija. Klasifikacijoje pateikiami ir tokie produktai, kuriuos naudoja neįgalieji su kito asmens pagalba.

Klasifikacijoje neaptariami tokie produktai, kaip vaistai, pagalbiniai produktai, kuriuos naudoja tik sveikatos rūpybos profesionalai, netechniniai sprendimai (kaip vedliai šunys), implantuojami įrenginiai, finansinės paramos klausimai.

	7. 
	ETSI TR 102 068 [2002]
	Requirements for assistive technology devices in ICT
	Pateikiami pagalbinių technologijų įrangos reikalavimai, siekiant patenkinti asmenų su negalia ir vyresnio amžiaus žmonių poreikius. Ataskaitoje svarstomi ir tokie klausimai, kaip: vartotojo sąsajos įvestis ir išvestis, kalbos ir vaizdo medžiagos perdavimas. Apžvelgiama galimo perdavimo technologijos (pvz., Bluetooth ar DECT) ir perdavimo protokolų reikalavimai.

	8. 
	ETSI EG 202 116 [2002]
	Guidelines for ICT products and services; 'Design for All'
	Pateikiama pagrindinė ETR (Inžinerinės techninės ataskaitos) 116 apžvalga. Rekomendacijose aptariamas IRT produktų ir paslaugų kūrimas, vadovaujantis „skirta visiems“ principais.

	9. 
	ETSI ES 202 432 [2007]
	Human Factors; Access symbols for use with video content and ICT devices
	Aprašomi prienami simboliai, skirti aprašyti vaizdo turinį ir naudoti IRT įrenginiuose. Simboliai skirti tekstui, įgarsinimui, pasirašymui, kalbos išvedimui ir balso komandoms.

	10. 
	ETSI TR 102 520 [2006]
	Human Factors; Access symbols for use with video content and ICT devices; Development and evaluation.
	Aprašomi prienami simboliai, skirti atvaizdavimui ir IRT įrenginiais. Apibūdinama gamyba ir įvertinimas.

	11. 
	WCAG 1.0 [1999]
	Web Content Accessibility Gudelines 1.0
	Pateikiamos rekomendacijos, kaip žiniatinklio turinį padaryti prieinamu neįgaliesiems. 

	12. 
	WCAG 2.0 draft [2007]
	Web Content Accessibility Gudelines 2.0
	Naujos rekomendacijų žiniatinklio turinio prieinamumui versijos projektas.


